
VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED BULLETS -
SIERRA BULLETS VARMINTER 22 CALIBER (0.224") 45GR SPITZER
POINTED 100/BOX

Varmint hunting places extreme demands on bullet performance. Such bullets
must be exceptionally accurate to hit small targets, lightly constructed to provide
explosive expansion while minimizing ricochets, and lightweight to obtain high
velocities with flat trajectories. Varminter® bullets are the standard against which
other brands are measured.

Attributes

Name: SIERRA BULLETS VARMINTER 22 CALIBER (0.224") 45GR SPITZER POINTED 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749002519
Mfr. No.: 1310
Ballistic Coefficient (G1): 0.210
Brand Style: Varminter
Bullet Style: Spitzer Pointed (SPT)
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): 0.224
Diameter (in): 0.224
Grain: 45
Sectional Density: 0.128
Quantity: 100
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 092763013106

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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VARMINTER 22 CALIBER SPITZER POINTED
BULLETS SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Vielen Dank, dass du die VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED BULLETS von SIERRA BULLETS
gewählt hast. Dieses Produkt ist für das VarmintJagen konzipiert und bietet außergewöhnliche Genauigkeit und
explosive Expansion. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Geschosse immer so, als wären sie geladen und bereit zum Abfeuern.
Lagere Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter Sonneneinstrahlung.
Halte Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die für .22 Kaliber Munition ausgelegt sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und des Transports von Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Munition auf Anzeichen von Beschädigung oder Verschlechterung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du beim Handhaben oder Verwenden von Munition angemessene Schutzausrüstung
trägst, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Gehe beim Umgang mit Geschossen und Feuerwaffen stets vorsichtig und respektvoll vor. Richte die
Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Versuche nicht, die Geschosse zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.
Vermeide die Verwendung von Geschossen, die nass sind oder Feuchtigkeit ausgesetzt waren.
Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers für das Laden und Abfeuern.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Lies vor der Verwendung der Geschosse das Handbuch der Feuerwaffe, um die Kompatibilität mit .22 Kaliber
Munition sicherzustellen.
Lade die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin oder die Kammer der
Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du lädst und entlädst.
Überprüfe die Sitzposition des Geschosses in der Kammer, um sicherzustellen, dass es richtig positioniert ist,
bevor du abfeuerst.
Reinige die Feuerwaffe nach der Verwendung gemäß den Richtlinien des Herstellers, um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für Anleitungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zu Sicherheits oder Produktanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
in deiner Produktverpackung enthalten sind.



VARMINTER 22 CALIBER SPITZER POINTED
BULLETS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED BULLETS by SIERRA
BULLETS. This product is designed for varmint hunting, offering exceptional accuracy and explosive expansion. To
ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat all bullets as if they are loaded and ready to fire.
Store bullets in a cool, dry place away from heat sources and direct sunlight.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use only in firearms that are designed for .22 caliber ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the use and transportation of ammunition.
Regularly inspect your ammunition for signs of damage or deterioration.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or using
ammunition.
Always handle bullets and firearms with care and respect. Do not point the firearm at anything you do not
intend to shoot.
Do not attempt to modify or disassemble the bullets.
Avoid using bullets that are wet or have been exposed to moisture.
Always follow the manufacturer's recommendations for loading and firing.

Instructions for Installation and Usage
Before using the bullets, read the firearm's manual to ensure compatibility with .22 caliber ammunition.
Load the bullets into the magazine or chamber of the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
Check the bullet's seating in the chamber to ensure it is properly positioned before firing.
After use, clean the firearm according to the manufacturer's guidelines to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular household trash.
Contact local waste management authorities for guidance on hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For further information regarding safety or product inquiries, please refer to the manufacturer's contact details
included with your product packaging.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
BALAS VARMINTER 22 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir las BALAS VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED de SIERRA BULLETS. Este
producto está diseñado para la caza de varmint, ofreciendo una precisión excepcional y una expansión explosiva.
Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las balas como si estuvieran cargadas y listas para disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de fuentes de calor y luz solar directa.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Úsalas solo en armas de fuego diseñadas para munición de .22 calibers.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y transporte de munición.
Inspecciona regularmente tu munición en busca de signos de daño o deterioro.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de llevar equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al manejar o usar
munición.
Siempre maneja las balas y las armas de fuego con cuidado y respeto. No apuntes el arma a nada que no
intentes disparar.
No intentes modificar o desensamblar las balas.
Evita usar balas que estén mojadas o que hayan estado expuestas a la humedad.
Siempre sigue las recomendaciones del fabricante para cargar y disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de usar las balas, lee el manual del arma de fuego para asegurarte de que es compatible con munición
de .22 calibers.
Carga las balas en el cargador o la recámara del arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al cargar y descargar.
Verifica el asiento de la bala en la recámara para asegurarte de que esté correctamente posicionada antes de
disparar.
Después de usar, limpia el arma de fuego según las pautas del fabricante para mantener un rendimiento
óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes balas en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre la eliminación de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad o consultas sobre el producto, consulta los detalles de contacto del fabricante
incluidos en el empaque de tu producto.



GUIDA ALLA SICUREZZA DELLE PALLE VARMINTER
22 CALIBER SPITZER POINTED

Introduzione
Grazie per aver scelto le PALLE VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED di SIERRA BULLETS.
Questo prodotto è progettato per la caccia ai varmint, offrendo un'eccezionale precisione e un'espansione esplosiva.
Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le palle come se fossero caricate e pronte per essere sparate.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e luce diretta del sole.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Usa solo in armi da fuoco progettate per munizioni di calibro .22.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e il trasporto delle munizioni.
Ispeziona regolarmente le tue munizioni per segni di danni o deterioramento.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezione per le
orecchie, quando maneggi o usi munizioni.
Maneggia sempre le palle e le armi da fuoco con cura e rispetto. Non puntare l'arma da fuoco verso nulla che
non intendi colpire.
Non tentare di modificare o smontare le palle.
Evita di usare palle che sono bagnate o che sono state esposte all'umidità.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore per il caricamento e il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare le palle, leggi il manuale dell'arma da fuoco per assicurarti della compatibilità con le
munizioni di calibro .22.
Carica le palle nel caricatore o nella camera dell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Controlla il posizionamento della palla nella camera per assicurarti che sia correttamente posizionata prima di
sparare.
Dopo l'uso, pulisci l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali palle inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le palle nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza o domande sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli
di contatto del produttore inclusi con il tuo imballaggio del prodotto.



PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA POCISKÓW
VARMINTER 22 CALIBER SPITZER POINTED

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED firmy SIERRA BULLETS.
Produkt ten został zaprojektowany do polowań na szkodniki, oferując wyjątkową dokładność oraz eksplozję przy
minimalizacji odbić. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o uważne
przeczytanie i stosowanie się do poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie pociski tak, jakby były naładowane i gotowe do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko w broni palnej zaprojektowanej do amunicji .22 caliber.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i transportu amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoją amunicję pod kątem oznak uszkodzenia lub pogorszenia stanu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu, podczas obsługi lub
używania amunicji.
Zawsze obchodź się z pociskami i bronią palną z ostrożnością i szacunkiem. Nie kieruj broni w stronę
niczego, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Nie próbuj modyfikować ani demontować pocisków.
Unikaj używania pocisków, które są mokre lub które były narażone na wilgoć.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ładowania i strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem pocisków przeczytaj instrukcję obsługi broni, aby upewnić się, że jest kompatybilna z amunicją
.22 caliber.
Załaduj pociski do magazynka lub komory broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i rozładowania.
Sprawdź osadzenie pocisku w komorze, aby upewnić się, że jest prawidłowo umiejscowiony przed oddaniem
strzału.
Po użyciu oczyść broń zgodnie z wytycznymi producenta, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub zapytań dotyczących produktu, prosimy o
zapoznanie się ze szczegółami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.



VARMINTER 22 KALIBERIN SPITZER POINTED
LUODIT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIERRA BULLETSin VARMINTER 22 KALIBERIN (0.224") SPITZER POINTED LUODIT. Tämä
tuote on suunniteltu varmintti ja pienriistajahdille, tarjoten poikkeuksellista tarkkuutta ja räjähdysmäistä laajenemista.
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia luoteja kuin ne olisivat ladattuja ja valmiita laukaistavaksi.
Säilytä luoteja viileässä ja kuivassa paikassa, kaukana lämpölähteistä ja suoralta auringonvalolta.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on suunniteltu .22 kaliberin ammuksille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käyttöä ja kuljetusta.
Tarkista säännöllisesti ammuksesi vaurioiden tai heikentymisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi tai
käyttäessäsi ammuksia.
Käsittele luoteja ja aseita varovasti ja kunnioituksella. Älä koskaan osoita asetta sellaista kohtaan, jota et aio
ampua.
Älä yritä muokata tai purkaa luoteja.
Vältä märkien tai kosteuden altistamien luotien käyttöä.
Noudata aina valmistajan suosituksia lataamisessa ja ampumisessa.

Asennus ja Käyttöohjeet
Ennen luotien käyttöä, lue aseen käyttöopas varmistaaksesi yhteensopivuuden .22 kaliberin ammuksille.
Lataa luodit aseen lipastoon tai kammiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ladattaessa ja tyhjennettäessä.
Tarkista luodin istuvuus kammiin varmistaaksesi, että se on oikein sijoitettu ennen ampumista.
Käytön jälkeen puhdista ase valmistajan ohjeiden mukaan optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Lisätietoja turvallisuudesta tai tuotteesta varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on liitetty tuotepakkaukseesi.



VARMINTER 22 CALIBER SPITZER POINTED
BULLETS SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED BULLETS från SIERRA BULLETS.
Denna produkt är designad för varmintjakt och erbjuder exceptionell noggrannhet och explosiv expansion. För att
säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla kulor som om de är laddade och redo att avfyras.
Förvara kulorna på en sval, torr plats, borta från värmekällor och direkt solljus.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast i eldvapen som är designade för .22 kaliber ammunition.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och transport av ammunition.
Inspektera regelbundet din ammunition för tecken på skador eller försämring.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du hanterar eller
använder ammunition.
Hantera alltid kulor och eldvapen med omsorg och respekt. Rikta aldrig eldvapnet mot något du inte avser att
skjuta på.
Försök inte att modifiera eller demontera kulorna.
Undvik att använda kulor som är blöta eller har utsatts för fukt.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddning och avfyrning.

Instruktioner för installation och användning
Läs bruksanvisningen för eldvapnet innan du använder kulorna för att säkerställa kompatibilitet med .22
kaliber ammunition.
Ladda kulorna i magasinet eller kammaren på eldvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att eldvapnet är riktat i en säker riktning när du laddar och tömmer.
Kontrollera att kulan sitter korrekt i kammaren innan du avfyrar.
Efter användning, rengör eldvapnet enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för avfallshantering för vägledning om bortskaffande av farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter
som ingår i produktförpackningen.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO STŘELY VARMINTER
22 CALIBER SPITZER POINTED

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali střely VARMINTER 22 CALIBER (0.224") SPITZER POINTED od SIERRA BULLETS.
Tento produkt je navržen pro lov škodné zvěře a nabízí výjimečnou přesnost a explozivní expanze. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelami, jako by byly nabité a připravené k výstřelu.
Skladujte střely na chladném a suchém místě, daleko od zdrojů tepla a přímého slunečního světla.
Udržujte střely mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou navrženy pro náboje .22 caliber.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a přepravy munice.
Pravidelně kontrolujte svou munici na známky poškození nebo zhoršení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že nosíte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při manipulaci nebo používání
munice.
Vždy zacházejte se střelami a zbraněmi s opatrností a respektem. Nesměrujte zbraň na nic, co nemáte v
úmyslu vystřelit.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat střely.
Vyhněte se používání střel, které jsou mokré nebo byly vystaveny vlhkosti.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro nabíjení a výstřel.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím střel si přečtěte manuál zbraně, abyste zajistili kompatibilitu s náboji .22 caliber.
Naložte střely do zásobníku nebo komory zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení a vykládání.
Zkontrolujte usazení střely v komoře, abyste zajistili, že je správně umístěna před výstřelem.
Po použití vyčistěte zbraň podle pokynů výrobce, abyste udrželi optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace týkající se bezpečnosti nebo dotazů na produkt se prosím odkažte na kontaktní údaje výrobce
uvedené v balení vašeho produktu.


